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PIXEL

L’arte di dar vita ad un paesaggio cromatico senza limiti. 

Die Kunst, eine grenzenlose Farblandschaft zu schaffen. 

L’art de donner vie à un paysage chromatique sans limites. 

Искусство создания безграничного цветового ландшафта. 

THE ART OF CREATING 
A LIMITLESS COLOUR 
LANDSCAPE. 



PIXEL

Abstract

Wall /  Pixel Artic Luc
Floor / Pixel Artic Luc
 Duo Back Sand 2020 (DUO Collection)

Surfaces

Luc  
Polished

Colours

Pixel White Luc Pixel Clay Luc

Pixel Black Luc Pixel Sienna Luc

Pixel Artic Luc Pixel Breeze Luc

Pixel Ocean Luc Pixel Aloe Luc

Pixel Blue Luc Pixel Forest Luc

9mm
Porcelain
Rectified

Gres porcellanato
Rettificato

Feinsteinzeug
Kalibriert

Grès cérame 
Rectifié

Керамогранит
Ректифицированная

Sizes

300 10x10  4"x4" 

Number  
of patterns
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L’idea può nascere dalla natura o dalla 
fantasia. Una pietra, un muro, un dipinto. 
Sono la creatività e l’intuito ARTistico 
che la trasformano in una materia per 
l’architettura.

Die Idee kann aus der Natur oder der 
Fantasie kommen. Ein Stein, eine Mauer, 
ein Gemälde. Es sind Kreativität und 
Künstlerische (ART) Intuition, die sie in ein 
Material für die Architektur verwandeln.

An idea can be inspired by nature or by 
imagination. A stone, a wall or a painting. 
The ARTistic creativity and intuition 
transform them into a material for 
architecture.

L’idée peut naître de la nature ou de 
l’imagination. Une pierre, un mur, une 
peinture. C’est la créativité et l’intuition 
ARTistique qui la transforment en une 
matière pour l’architecture.

Идея рождается из природы или 
фантазии. Камень, стена, картина. 
Только Xудожественная интуиция 
и творческий подход способны 
преобразовать материю в архитектуру.
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Inspiration

OUR METHOD

Ciò che rende unici i prodotti di Ceramica Sant’Agostino 
è il nostro sistema di lavoro +ART, che prevede 3 fasi, 
ugualmente importanti.

Was die Produkte von Ceramica Sant‘Agostino einzigartig 
macht, ist unser +ART-Arbeitssystem, das drei gleich 
wichtige Phasen umfasst.

Ce qui rend les produits de Ceramica Sant’Agostino uniques 
est notre système de travail +ART, qui prévoit 3 phases, 
toutes aussi importantes.

Продукция Ceramica Sant’Agostino уникальна, благодаря 
нашей системе обработки +ART, предусматривающей  
3 одинаково важные фазы.

What makes Ceramica Sant’Agostino products 
unique is our +ART working system, which 
includes 3 phases that are equally important.

To create the material you need the skill 
of an ARTisan, machines and ceramic 
know-how, aesthetic culture and a 
passion for design. And you need tough 
and painstaking development work. 

The added value of Ceramica Sant’Agostino 
lies (also) in creating every collection as a 
solution kit for architecture, with matching 
colours, sizes, patterns and surfaces, designed 
to dress spaces and styles with technically  
impeccable solutions. 

Pour créer la matière, nous avons 
besoin du savoir-faire d’un ARTisan, des 
machines et du savoir-faire céramique, 
de la culture esthétique et de la passion 
pour le design. Et d’un travail de 
développement dur et méticuleux.

Для создания материала нужно быть 
Hастоящим мастером, хорошо знать 
керамическое оборудование и ноу-
хау, обладать эстетическим чутьем 
и любовью к дизайну. Разработка 
новой продукции представляет собой 
скрупулезный и длительный процесс.

Il valore aggiunto di Ceramica Sant’Agostino 
sta (anche) nel costruire ogni collezione come 
un kit di soluzioni per l’architettura, creando 
un guardaroba coordinato di colori, formati, 
decori e superfici, pensate per vestire gli 
ambienti e gli stili con soluzioni tecnicamente 
impeccabili. 

La valeur ajoutée de Ceramica 
Sant’Agostino réside (également) dans le 
fait que chacune des collections constitue 
un kit de solutions pour l’architecture, 
en créant une garde-robe coordonnée de 
coloris, de formats, de décors et de surfaces 
conçus pour habiller les environnements et 
les styles avec des solutions techniquement 
impeccables. 

Der Mehrwert von Ceramica Sant‘Agostino 
liegt (auch) darin, jede Kollektion als 
Lösungspaket für die Architektur zu 
gestalten und eine abgestimmte Garderobe 
aus Farben, Größen, Dekorationen und 
Oberflächen zu schaffen, die die Umgebung 
und den Stil mit technisch einwandfreien 
Lösungen ausstattet. 

Добавочная стоимость Ceramica 
Sant’Agostino заключается (в том числе) 
в выпуске каждой коллекции в виде 
комплекта решений для архитектуры, 
разрабатывая сочетающиеся между собой 
варианты цветов, форматов, узоров и 
поверхностей, предназначенных для 
оформления различных помещений и 
создания стилей применяя технически 
безупречные решения. 
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Making

3
Assortment

Per costruire la materia, occorre il saper fare 
di un ARTigiano, i macchinari e il know-
how ceramico, la cultura estetica  
e la passione per il design. E un duro  
e meticoloso lavoro di sviluppo.

Um das Material zu realisieren, benötigt 
man das Know-how eines Handwerkers 
(auf Italienisch artigiano), die Maschinen 
und das Keramik-Know-how, die 
ästhetische Kultur und eine Leidenschaft 
für Design. Und eine solide und sorgfältige 
Entwicklungsarbeit.
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Inspiration    Making    Assortment

A unique piece, never the same, in an infinite mosaic of 
combinations. A kaleidoscope of colour expressions. A tale 
of boldness and vibrant creativity. Pixel is the porcelain 
stoneware collection in a single 10x10 format designed to 
transform rooms into fascinating colour pictures and to give 
every space vitality and personality. 

Inspiration

Un tassello unico, mai 
uguale, in un mosaico 
infinito di combinazioni. Un 
caleidoscopio di espressioni 
cromatiche. Il racconto di 
una storia di audacia e di 
vibrante creatività.
Pixel è la collezione in 
gres porcellanato in unico 
formato 10x10 pensata per 
trasformare gli ambienti 
in affascinanti quadri 
cromatici e per donare 
vitalità e personalità ad 
ogni spazio. 

Ein einzigartiges Teil, 
das niemals gleich ist, in 
einem unendlichen Mosaik 
von Kombinationen. 
Ein Kaleidoskop 
farblichen Ausdrucks. 
Eine Geschichte von 
Kühnheit und lebendiger 
Kreativität. Pixel ist die 
Feinsteinzeugkollektion 
im Einzelformat 10x10, die 
Räume in faszinierende 
Farbbilder verwandelt und 
jedem Raum Lebendigkeit 
und Persönlichkeit verleiht.  

Une pièce unique, jamais la 
même, dans une mosaïque 
infinie de combinaisons. Un 
kaléidoscope d'expressions 
chromatiques. Le récit 
d’une histoire d’audace 
et de créativité vibrante. 
Pixel est la collection en 
grès cérame au format 
unique 10x10 conçue 
pour transformer les 
environnements en 
fascinants tableaux 
chromatiques et pour 
donner vitalité et 
personnalité à chaque 
espace. 

Уникальная деталь, никогда 
не повторяющаяся, в 
бесконечной мозаике 
сочетаний. Калейдоскоп 
выражений цвета. 
Рассказ о смелости 
и ярком творчестве. 
Pixel - это коллекция 
керамогранита в 
едином формате 
10х10, призванная 
превратить комнаты 
в завораживающие 
цветные картины и 
придать жизненную силу 
и индивидуальность 
любому пространству. 
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Pixel offre un mezzo 
espressivo senza limiti, in 
grado di plasmare gli spazi 
secondo i desideri e le 
visioni di chi li abita. È la tela 
su cui dipingere opere d'arte 
in continua evoluzione, dove 
ogni tassello rappresenta lo 
specchio di un'esperienza 
unica. L'essenza della 
collezione risiede nella 
capacità di creare 
composizioni giocose e 
originali, rendendola la 
compagna perfetta per un 
intreccio armonioso con 
altri stili. 

Pixel ist ein grenzenloses 
Ausdrucksmittel, mit dem 
sich Räume nach den 
Wünschen und Visionen 
derer gestalten lassen, 
die sie bewohnen. Sie 
ist die Leinwand, auf der 
sich ständig verändernde 
Kunstwerke gemalt werden 
können, wobei jedes 
Stück den Spiegel einer 
einzigartigen Erfahrung 
darstellt. Die Essenz der 
Kollektion liegt in ihrer 
Fähigkeit, spielerische und 
originelle Kompositionen 
zu schaffen, was sie zum 
perfekten Begleiter 
für eine harmonische 
Verflechtung mit anderen 
Stilen macht. 

Pixel offre un moyen 
d'expression illimité, en 
mesure de façonner les 
espaces selon les envies 
et les visions de ceux qui 
y vivent. C'est la toile sur 
laquelle peindre des œuvres 
d'art en constante évolution, 
où chaque pièce représente 
le miroir d'une expérience 
unique. L'essence de la 
collection réside dans 
la capacité de créer des 
compositions ludiques et 
originales, ce qui en fait le 
compagnon idéal pour une 
imbrication harmonieuse 
avec d'autres styles. 

Pixel предлагает 
безграничные 
средства выражения, 
способные формировать 
пространство в 
соответствии с желаниями 
и видениями тех, кто его 
населяет. Это холст, на 
котором можно писать 
постоянно меняющиеся 
произведения искусства, 
где каждый кусочек 
представляет собой 
зеркало уникального 
опыта. Суть коллекции 
заключается в 
способности создавать 
смелые и оригинальные 
композиции, что делает 
ее идеальным спутником 
для гармоничного 
переплетения с другими 
стилями. 

Pixel offers a limitless means of expression, capable of 
shaping spaces according to the wishes and visions of those 
who inhabit them. It is the canvas on which to paint ever-
changing works of art, where each piece represents the 
mirror of a unique experience. The essence of the collection 
lies in its ability to create playful and original compositions, 
making it the perfect companion for a harmonious 
interweaving with other styles. 

Making

Inspiration    Making    Assortment

10X10CM 
PRECISE  

RECTIFYING
PERFECT 

FLATNESS

Formato
Size
Formate
Format
Форматы

Numero grafiche
Number of patterns
Grafische Nummer
Nombre d’images
Количество графических 
оформлений

10x10 - 4”x4” 300
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Pixel's small 10x10 format, its glossy finish and its colour 
palette are the heart of its versatility, making dynamic 
compositions and combinations with other materials and 
collections possible. From the bright and cool tones of 
White and Artic, to the deep and mysterious Black, Blue 
and Ocean. From the green shades of Forest, Aloe and 
Breeze to the earth-inspired Clay and Sienna. The collection 
offers an endless exploration of colours that enchant and 
entice one to dare.

Assortment

Pixel Blue Luc

Il piccolo formato 10x10 
di Pixel, la finitura lucida 
e la sua color palette 
rappresentano il cuore 
pulsante della sua 
versatilità, rendendo 
possibili composizioni 
dinamiche e accostamenti 
con altri materiali e 
collezioni. Dai toni luminosi 
e freddi di White e Artic, ai 
profondi e misteriosi Black, 
Blue e Ocean. Dalle nuances 
verdeggianti di Forest, Aloe 
e Breeze, fino a quelle di 
Clay e Sienna ispirate alla 
terra. La collezione offre 
un'esplorazione senza fine 
di colori che incantano e 
invogliano ad osare. 

Das kleine Format 
von Pixel 10x10, ihre 
glänzende Oberfläche 
und ihre Farbpalette 
sind die Grundlage für 
ihre Vielseitigkeit, die 
dynamische Kompositionen 
und Kombinationen mit 
anderen Materialien und 
Kollektionen ermöglicht. 
Von den hellen und kühlen 
Tönen von Weiß und Artic 
bis hin zu den tiefen und 
geheimnisvollen Tönen von 
Black, Blue und Ocean. Von 
den grünen Nuancen Forest, 
Aloe und Breeze bis zu den 
erdigen Tönen Clay und 
Sienna. Die Kollektion bietet 
eine endlose Erkundung von 
Farben, die verzaubern und 
dazu verleiten, sich zu trauen.

Le petit format 10x10 de 
Pixel, sa finition brillante 
et sa palette de couleurs 
représentent le cœur 
battant de sa polyvalence, 
permettant des 
compositions dynamiques 
et des combinaisons avec 
d'autres matériaux et 
collections. Des tons vifs et 
froids de White et Artic aux 
tons profonds et mystérieux 
Black, Blue et Ocean. Des 
nuances vertes de Forest, 
Aloe et Breeze, à celles de 
Clay et Sienna inspirées de 
la terre. La collection offre 
une exploration infinie de 
couleurs qui enchantent et 
incitent à oser. 

Небольшой формат 
10x10, глянцевое 
покрытие и цветовая 
палитра Pixel - основа 
его универсальности, 
позволяющей создавать 
динамичные композиции 
и сочетания с другими 
материалами и 
коллекциями.
От ярких и холодных 
тонов White и Artic до 
глубоких и загадочных 
Black, Blue и Ocean. 
От зелёных оттенков 
Forest, Aloe и Breeze до 
вдохновлённых землёй 
Clay и Sienna. Коллекция 
предлагает бесконечное 
исследование цветов, 
которые очаровывают и 
манят к себе. 
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PIXEL Inspiration    Making    Assortment

The glossy finish is ideal for enhancing the collection's vibrant, 
deep colours. It captures and reflects light, adding intensity 
and dynamism to the spaces it is used in. The glossy surfaces 
lend themselves to a variety of combinations, either with similar 
surfaces to give continuity, or with matt, textured surfaces to 
create tactile contrast. 

Die glänzende Oberfläche ist ideal, um die leuchtenden, 
satten Farben der Kollektion zur Geltung zu bringen. 
Sie fängt das Licht ein und reflektiert es, was den 
Räumen Intensität und Dynamik verleiht. Die glänzenden 
Oberflächen bieten sich für eine Vielzahl von Kombinationen 
an, entweder mit ähnlichen Oberflächen, um Kontinuität zu 
schaffen, oder mit matten, strukturierten Oberflächen, um 
einen taktilen Kontrast zu erzeugen. 

La finition brillante est idéale pour mettre en valeur les 
couleurs vives et profondes de la collection. Elle capte et 
reflète la lumière, ajoutant intensité et dynamisme aux 
espaces dans lesquels elle s'insère. Les surfaces brillantes se 
prêtent à diverses combinaisons, aussi bien avec des surfaces 
similaires pour donner une continuité, qu’avec des surfaces 
opaques et des matériaux pour créer un contraste tactile. 

Глянцевая поверхность идеально подходит 
для подчеркивания ярких, насыщенных цветов 
коллекции. Она улавливает и отражает свет, придавая 
интенсивность и динамичность помещениям, в 
которые он вписывается. Глянцевые поверхности можно 
сочетать с похожими поверхностями, чтобы создать 
непрерывность, или с матовыми, текстурированными 
поверхностями, чтобы создать тактильный контраст. 

La finitura lucida è ideale per valorizzare le vivaci e 
profonde colorazioni della collezione. Essa cattura e riflette 
la luce aggiungendo intensità e dinamicità agli spazi 
in cui si inserisce. Le superfici lucide si prestano a svariati 
abbinamenti, sia con superfici simili per dare continuità, sia 
con superfici opache e materiche per creare contrasto tattile. 

Pixel Blue LucPixel Clay Luc Pixel Artic Luc
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Inspiration

Con la sua versatile gamma colori, Pixel si 
adatta con facilità ad un ampio ventaglio 
di stili, dall'elegante al contemporaneo, dal 
minimalista all'eclettico. 

Grâce à sa gamme de couleurs polyvalente, 
Pixel s'adapte facilement à un large éventail 
de styles, de l'élégant au contemporain, du 
minimaliste à l'éclectique. 

Mit ihrer vielseitigen Farbpalette passt sich 
Pixel leicht an eine breite Palette von Stilen 
an, von elegant bis modern, von minimalistisch 
bis eklektisch. 

Благодаря универсальной цветовой палитре 
Pixel легко адаптируется к самым разным 
стилям - от элегантного до современного, от 
минимализма до эклектики. 

Making

With its versatile colour palette, Pixel easily adapts to a wide range of styles, from 
elegant to contemporary, minimalist to eclectic.  

Pixel is the manifesto of a colour explosion designed to transform rooms into 
vibrant colour palettes that bring vitality and freshness to any space.

Pixel è il manifesto di un'esplosione 
cromatica pensata per trasformare gli ambienti 
in vivaci tavolozze di colore che donano vitalità 
e freschezza ad ogni spazio.

Pixel est le manifeste d'une explosion 
chromatique conçue pour transformer les 
environnements en palettes de couleurs vives 
qui donnent vitalité et fraîcheur à chaque espace.

Pixel ist das Manifest einer chromatischen 
Explosion die Räume in lebendige Farbpaletten 
verwandelt, die Vitalität und Frische in jeden 
Raum bringen.

Pixel - это манифест хроматического 
взрыва, разработанный для преобразования 
помещений в яркие цветовые палитры, 
которые привносят жизненную силу и 
свежесть в любое пространство.

Ogni colorazione è un microcosmo di creatività 
che conta 300 grafiche diverse. Questo 
conferisce all'ambiente una piacevole sensazione 
di movimento e tridimensionalità d'insieme. 

Chaque couleur est un microcosme de 
créativité avec 300 graphiques différents. 
Cela confère à l’environnement une 
agréable sensation de mouvement et une 
tridimensionnalité globale. 

Jede Farbe ist ein Mikrokosmos der 
Kreativität mit 300 verschiedenen Grafiken. 
Dies verleiht dem Raum ein angenehmes 
Gefühl von Bewegung und Dreidimensionalität.  

Каждый цвет - это микрокосмос творчества 
с 300 различными графическими 
элементами. Это придает интерьеру 
приятное ощущение динамичности и 
трехмерности. 

Grazie alla sua versatilità e alla capacità di 
dialogo aperto, Pixel è ideale per match 
creativi con altri stili e collezioni che danno 
vita ad abbinamenti dinamici e coinvolgenti.

Dank ihrer Vielseitigkeit und Fähigkeit zum 
offenen Dialog ist Pixel ideal für kreative 
Kombinationen mit anderen Stilen und 
Kollektionen, die zu dynamischen und 
ansprechenden Kombinationen führen.

Grâce à sa polyvalence et à sa capacité 
d’ouverture au dialogue, Pixel est idéale pour 
des associations créatives avec d'autres 
styles et collections qui donnent vie à des 
combinaisons dynamiques et attrayantes.

Благодаря своей универсальности и 
способности к открытому диалогу, Pixel 
идеально подходит для творческого 
сочетания с другими стилями и 
коллекциями, создаваядинамичные и 
увлекательные комбинации. 

Each colour is a microcosm of creativity with 300 different graphics. This gives 
the room a pleasant feeling of movement and three-dimensionality. 

Thanks to its versatility and capacity for open dialogue, Pixel is ideal for creative 
matching with other styles and collections, resulting in dynamic and engaging 
combinations.

CONCEPT 

STYLE & 
PERSONALITY

ZOOM OUT

ZOOM IN

PIXEL
Overview

Assortment

Il formato 10x10 che caratterizza la collezione,  
versatile ed eclettico, crea un'atmosfera fresca 
e vivace, sempre in perfetta armonia con 
l'ambiente circostante. 

Das Format 10x10 das die Kollektion 
charakterisiert, vielseitig und eklektisch 
schafft eine frische und lebendige Atmosphäre, 
die immer in perfekter Harmonie mit der 
Umgebung steht. 

Le format 10x10 qui caractérise la collection, 
polyvalent et éclectique crée une atmosphère 
fraîche et vivante, toujours en parfaite 
harmonie avec l'environnement. 

Формат 10х10 характерный для этой 
коллекции, универсальный и эклектичный 
создает свежую и живую атмосферу, всегда 
находящуюся в идеальной гармонии с 
окружающей средой.

The 10x10 format that characterises the collection, versatile and eclectic creates a 
fresh and lively atmosphere, always in perfect harmony with its surroundings. 

Each piece in the collection has a glossy surface that captures and reflects light, 
adding depth and dynamism to the spaces where it is used. 

Waterproof and hygienic, it is very easy to clean. It is stain, mould and detergent 
proof. This also makes Pixel ideal for kitchen applications. 

TECH  
SPECS

TECH  
SPECSSIZES 

Overview

COLOUR  
PALETTE 

A palette of 10 stylish and sophisticated shades, from the most neutral to the 
most vibrant, allowing spaces to be transformed into a kaleidoscope of vibrant shades. 

Una palette di 10 nuances stilose e ricercate, 
da quelle più neutre a quelle più vivaci, che 
permettono di trasformare gli spazi in un 
caleidoscopio di tonalità vibranti. 

Eine Palette mit 10 stilvollen und raffinierten 
Farbtönen, von den neutralsten bis zu den 
lebhaftesten, mit denen sich Räume in ein 
Kaleidoskop lebendiger Farbtöne verwandeln 
lassen.  

Une palette de 10 nuances élégantes et 
raffinées, des plus neutres aux plus vives, 
permettant de transformer les espaces en un 
kaléidoscope de teintes vibrantes.

Палитра из 10 стильных и изысканных 
оттенков, от самых нейтральных до 
самых ярких, что позволяет превратить 
пространство в калейдоскоп ярких оттенков. 

Ogni tassello della collezione presenta una 
superficie lucida che cattura e riflette la luce, 
aggiungendo profondità e dinamicità agli spazi 
in cui si inserisce. 

Chaque pièce de la collection présente une 
surface brillante qui capte et reflète la 
lumière, ajoutant ainsi de la profondeur et 
du dynamisme aux espaces dans lesquels elle 
s'intègre. 

Jedes Stück der Kollektion hat eine glänzende 
Oberfläche, die das Licht einfängt und 
reflektiert und dem Raum Tiefe und Dynamik 
verleiht. 

Каждый предмет коллекции имеет 
блестящую поверхность, которая 
улавливает и отражает свет, придавая 
глубину и динамичность помещениям, в 
которые он вписывается. 

Impermeabile ed igienica, si pulisce con 
estrema facilità. Resiste alle macchie, alle 
muffe e ai detergenti. Questo rende Pixel ideale 
anche per le applicazioni in ambienti cucina.

Wasserundurchlässig und hygienisch, lassen 
sie sich extrem einfach reinigen. Sie sind 
widerstandsfähig gegen Flecken, Schimmel 
und Reinigungsmittel. Damit ist Pixel auch ideal 
für die Küche geeignet. 

Imperméable et hygiénique, il est facile à 
nettoyer. Résistant aux taches, moisissures 
et détergents. Pixel est donc idéale pour les 
applications dans les cuisines. 

Водонепроницаемые и гигиеничные 
поверхности, поддаются исключительно 
легкой очистке. Изделия устойчивы к 
пятнам, плесени и моющим средствам. 
Это также делает Pixel идеальным для 
применения в кухонных интерьерах. 
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Ceramica Sant'Agostino 
Superior Technology

RESEARCH, DESIGN QUALITY,  
TECHNOLOGICAL INNOVATION, SAFETY: OUR EXCELLENCES.

Ricerca, qualità del design, innovazione tecnologica, sicurezza: le nostre eccellenze.

Forschung, hochwertiges Design, technische Innovation, Sicherheit: das sind unsere Stärken. 

Recherche, qualité du design, innovation technologique, sécurité: nos caractéristiques  
à l’enseigne de l’excellence.

Исследования, качество дизайна, новые технологии, безопасность - вот в чем  
заключается наше превосходство.

#SuperiorTechnology

The development of cutting-edge technological solutions, always 
in balance between quality, innovation and aesthetics, is the key 
element that drives our process of continuous evolution. 
The Superior Technology program emphasizes the results of this 
important work made of advanced research, latest generation 
technologies, attention to sustainability, to respond to any need 
of the designer and end user always providing the best solutions 
for every need.

Lo sviluppo di soluzioni 
tecnologiche d’avanguardia, 
sempre in equilibrio tra 
qualità, innovazione ed 
estetica, è l’elemento chiave 
che guida il nostro processo 
di evoluzione continua. 
Il programma Superior 
Technology pone l’accento sui 
risultati di questo importante 
lavoro fatto di ricerca 
avanzata, tecnologie di ultima 
generazione, attenzione alla 
sostenibilità, per rispondere 
a qualsiasi necessità del 
progettista e dell’utente finale 
fornendo sempre le migliori 
soluzioni per ogni tipo di 
esigenza.

Die Entwicklung 
hochmoderner 
technologischer Lösungen, 
die stets ein Gleichgewicht 
zwischen Qualität, Innovation 
und Ästhetik herstellen, 
ist das Schlüsselelement 
unseres kontinuierlichen 
Entwicklungsprozesses. 
Das Programm Superior 
Technology unterstreicht 
die Ergebnisse dieser 
wichtigen Arbeit, die sich aus 
fortschrittlicher Forschung, 
Technologien der neuesten 
Generation und der 
Beachtung der Nachhaltigkeit 
zusammensetzt, um auf 
alle Bedürfnisse der Planer 
und der Endverbraucher 
einzugehen und stets die 
besten Lösungen für jede Art 
von Anforderung zu bieten.

Le développement de 
solutions technologiques 
avant-gardiste, toujours 
dans l'équilibre entre qualité, 
innovation et esthétique, 
celui ci c'est l'élément clé 
qui conduit notre procédé 
vers une continuelle 
évolution. Le programme 
Superior Technologie met 
l'accent sur les résultats de 
cet important travail de 
recherche, technologies 
de la dernière génération, 
attention à la durabilité, pour 
répondre à n'importe quelle 
nécessité du professionnel 
et du consommateur, en lui 
mettant à disposition toujours 
les meilleures solutions pour 
tout besoin.

Разработка передовых 
технологических решений 
при оптимальном балансе 
качества, инноваций и 
эстетики является ключевым 
элементом, определяющим 
непрерывный процесс 
нашего развития. 
Программа Superior 
Technology подчеркивает 
результаты значительной 
работы, основанной на 
передовых исследованиях, 
новейших технологиях и 
экоустойчивом развитии. 
Наша цель - удовлетворить 
потребности как 
дизайнеров, так и конечных 
пользователей, предлагая 
лучшие решения для любых 
потребностей.
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Ceramica Sant'Agostino 
Superior Technology

Three-dimensionality of the tile with 
Carve3D Technology.
Carve3D Technology creates a digitally printed 
surface movement through the use of grooving 
and sinking glazes. This dynamism integrates 
with the graphics to achieve an overall 
effect that gives the product greater three-
dimensionality both to the eye and to the touch.

Tridimensionalità della piastrella con la 
tecnologia Carve3D.
La Carve3D Technology crea un movimento 
della superficie realizzato con stampa in 
digitale grazie all'utilizzo di smalti riservanti ed 
affondanti. Questo dinamismo si integra con 
la grafica per ottenere un effetto d'insieme 
che dona una maggiore tridimensionalità al 
prodotto sia visivamente, che al tatto.

Dreidimensionalität der Fliese mit der 
Carve3D-Technologie.
Die Carve3D Technology erzeugt eine digital 
gedruckte Oberflächenbewegung durch 
die Verwendung von reservierenden und 
sinkenden Glasuren. Diese Dynamik verbindet 
sich mit der Grafik zu einem Gesamteffekt, der 
dem Produkt sowohl visuell als auch haptisch 
eine größere Dreidimensionalität verleiht.

Trois dimensions de la tuile grâce à la 
technologie Carve3D.
La technologie Carve3D crée un mouvement 
de surface imprimé numériquement grâce 
à l'utilisation d’émaux de réserve et d’émaux 
coulants. Ce dynamisme s'intègre au graphisme 
pour obtenir un effet global qui confère au 
produit une plus grande tridimensionnalité, tant 
sur le plan visuel qu'au toucher.

Трехмерность плитки с помощью 
технологии Carve3D.
Технология Carve3D создает движение 
поверхности с цифровой печатью за счет 
использования резервирующих и тонущих 
эмалей. Этот динамизм, интегрируясь с 
графикой, создает общий эффект, придающий 
изделию большую трехмерность как 
визуальную, так и тактильную.

Antibacterial and antiviral technology 
for healthier and more protected 
environments.
Technology that utilizes the remarkable 
antibacterial properties of silver ions, capable 
of blocking the proliferation of a wide range of 
bacteria and viruses present on surfaces.

Tecnologia antibatterica 
e antivirale per ambienti più 
sani e protetti.
Tecnologia che sfrutta le notevoli proprietà 
antibatteriche degli ioni di argento, in grado di 
bloccare la proliferazione di un’ampia gamma di 
batteri e virus presenti sulle superfici.

Technologie mit antibakterieller und 
antiviraler Wirkung für eine gesunde und 
sichere Umgebung.
Diese Technologie nutzt die bemerkenswerten 
antibakteriellen Eigenschaften von Silberionen, 
die in der Lage sind, das Wachstum einer 
großen Bandbreite von auf Oberflächen 
vorkommenden Bakterien und Viren 
zu hemmen.

Une technologie antibactérienne et 
antivirale pour des environnements plus 
sains et plus protégés.
Une technologie qui exploite les remarquables 
propriétés antibactériennes des ions d'argent 
en mesure de bloquer la prolifération d'un large 
éventail de bactéries et de virus présents sur les 
surfaces.

Антибактериальные и антивирусные 
технологии для более здоровой и 
защищенной среды.
В рамках наших технологий используются 
замечательные антибактериальные свойства 
ионов серебра, блокирующие размножение 
широкого спектра бактерий и вирусов на 
поверхностях.

Special polishing for a crystal-clear, hard 
surface.
Technology that identifies a material of 
new concept developed to obtain a type of 
polishing qualitatively superior, both in terms of 
technical and aesthetic aspects.

Levigatura speciale per una superficie 
durissima e brillante come il cristallo.
Tecnologia che identifica un materiale di 
nuovissima concezione messo a punto per 
ottenere un tipo di levigatura qualitativamente 
superiore, sotto il profilo sia tecnico sia estetico.

Spezieller Schliff für eine Oberfläche, die 
besonders hart ist und wie Kristall glänzt.
Diese Technologie hat ein völlig neues Material 
hervorgebracht, mit einem Schliff, der sowohl 
technisch als auch im Hinblick auf die Ästhetik 
überlegen ist.

Un polissage spécial pour une surface 
hyper dure et qui brille comme du cristal.
Une technologie qui identifie un matériau de 
toute nouvelle conception mis au point pour 
obtenir un type de polissage qualitativement 
supérieur, aussi bien d'un point de vue 
technique qu'esthétique.

Специальная шлифовка обеспечивает 
твердую, кристально чистую 
поверхность.
Благодаря этой технологии удалось получить 
совершенно новый материал, разработанный 
для достижения технически и эстетически 
идеальной шлифовки.

Project for continuous surfaces indoor-
outdoor.
Defines the collections that present in their 
range indoor and outdoor finishes in 10 and 20 
mm thickness, which allow continuity between 
the two areas.

Progetto per superfici continue indoor-
outdoor.
Definisce le collezioni che presentano nella 
loro gamma finiture da interno e da esterno 
in 10 e 20 mm di spessore, che permettono la 
continuità tra i due ambienti.

Projekt für durchgängige Oberflächen im 
Innen- und Außenbereich.
Umfasst Kollektionen, deren Produktpalette 
Ausführungen mit einer Stärke von 10 und 20 
mm für den Innen- und Außenbereich aufweist, 
die einen durchgängigen Übergang zwischen 
zwei Räumlichkeiten ermöglichen.

Un projet pour surfaces continues 
intérieures-extérieures.
Il définit les collections qui présentent, dans leur 
gamme, des finitions pour intérieur et extérieur 
en 10 et 20 mm d'épaisseur, qui permettent la 
continuité entre les deux espaces.

Проект для внутренних и наружных 
сплошных поверхностей.
В ассортименте имеющихся коллекций 
внутренние и наружные отделочные 
материалы толщиной 10 и 20 мм, которые 
обеспечивают преемственность между двумя 
средами.

Special double surface - soft touch and 
non-slip in one solution.
Technology that allows to obtain the 
characteristics of two different types of surface 
in a single product: smooth and soft to the 
touch when the tile is dry, rougher and slip-
resistant when it is wet.

Speciale doppia superficie - morbidezza 
al tatto e antiscivolosità in un’unica 
soluzione.
Tecnologia che permette di ottenere le 
caratteristiche di due diversi tipi di superficie 
in un unico prodotto: liscia e morbida al tatto 
quando la mattonella è asciutta, più ruvida e 
resistente allo scivolamento quando è bagnata. 

Spezielle doppelte Oberfläche - angenehm 
geschmeidig und rutschfest zugleich.
Diese Technologie vereint die Eigenschaften 
zweier unterschiedlicher Arten von 
Oberflächen in einer einzigen Lösung: glatt und 
geschmeidig, wenn die Fliese trocken ist, rauer 
und rutschfest bei Nässe.

Une double surface spéciale - douce au 
toucher et antidérapante en une seule 
solution.
Une technologie qui permet d'obtenir les 
caractéristiques de deux types de surfaces 
différents en un seul produit : lisse et douce 
au toucher lorsque le carreau est sec, plus 
rugueuse et antidérapante lorsqu'il est mouillé.

Специальная поверхность с двойным 
эффектом - одновременно мягкая на 
ощупь и противоскользящая.
Данная технология позволяет придать 
одному и тому же продукту характеристики 
поверхности двух различных типов: гладкой 
и мягкой на ощупь при сухой плитке, но при 
этом более шероховатой и устойчивой к 
скольжению при намокании.

Digital technology for high definition 
graphics and textures.
High-definition digital printing allows to obtain 
aesthetically superior products. Ceramica 
Sant'Agostino has improved the potential of this 
technology by adding new colors and materials, 
bringing it to the highest levels.

Tecnologia digitale per grafiche e texture 
ad  alta definizione.
La stampa digitale ad alta definizione consente 
di ottenere prodotti esteticamente superiori.  
Ceramica Sant’Agostino ha implementato 
le potenzialità di questa tecnologia tramite 
l'aggiunta di nuovi colori e materie, portandola 
ai massimi livelli.

Digitale Technologie für hochauflösende 
Grafiken und Strukturen.
Der hochauflösende Digitaldruck ermöglicht 
die Herstellung von Produkten, die in ihrer Äs-
thetik überlegen sind. Ceramica Sant’Agostino 
hat sich das Potential dieser Technologie bei 
der Erweiterung der Produktpalette um neue 
Farben und Materialien zu Nutzen gemacht und 
sie so auf ihr maximales Niveau gebracht.

Une technologie numérique pour des gra-
phiques et des textures haute définition.
L'impression numérique à haute définition 
permet d'obtenir des produits esthétiquement 
supérieurs. Ceramica Sant'Agostino a mis en 
œuvre le potentiel de cette technologie en 
ajoutant de nouvelles couleurs et de nouvelles 
matières, la portant au plus haut niveau.

Цифровые технологии для создания 
графики и текстуры высокой четкости.
Цифровая печать высокой четкости 
позволяет получать эстетически 
совершенную продукцию. Компания Cera-
mica Sant'Agostino реализовала потенциал 
этой технологии путем добавления новых 
расцветок и материалов, подняв ее на самый 
высокий уровень.
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La gioia della 
sperimentazione, la 
celebrazione della creatività, 
l'inclinazione per il gioco 
e le combinazioni audaci. 
Le infinite possibilità 
dell'immaginazione 
prendono vita con Pixel, 
la collezione in gres 
porcellanato che trasforma 
gli spazi in veri e propri 
capolavori cromatici. 
L'attitudine gioiosa della 
serie regala dimensionalità 
e profondità ad ogni 
superficie e ambiente. 

Die Freude am 
Experimentieren, 
das Zelebrieren der 
Kreativität, der Hang zum 
Spielerischen und zu 
gewagten Kombinationen. 
Die unendlichen 
Möglichkeiten der Fantasie 
werden mit Pixel zum 
Leben erweckt, der 
Feinsteinzeugkollektion, 
die Räume in wahre 
Farbmeisterwerke 
verwandelt.
Die lebensfrohe Einstellung 
der Serie verleiht jeder 
Oberfläche und jeder 
Umgebung Dimension und 
Tiefe. 

La joie de l'expérimentation, 
la célébration de la 
créativité, le penchant pour 
le jeu et les combinaisons 
audacieuses. Les possibilités 
infinies de l'imagination 
prennent vie avec Pixel, 
la collection de grès 
cérame qui transforme 
les espaces en véritables 
chefs-d'œuvre de couleurs. 
L'attitude joyeuse de la série 
donne de la dimension 
et de la profondeur à 
chaque surface et à chaque 
environnement. 

Радость экспериментов, 
торжество творчества, 
экспрессивность и смелые 
сочетания. Безграничные 
возможности воображения 
воплощаются в жизнь 
с Pixel - коллекцией 
керамогранита, 
превращающей 
помещения в настоящие 
цветовые шедевры. 
Радостный настрой серии 
придает размеренность 
и глубину любой 
поверхности и обстановке. 

The joy of experimentation, the celebration of creativity, the 
penchant for playfulness and daring combinations.
The infinite possibilities of imagination come to life with 
Pixel, the porcelain stoneware collection that transforms 
spaces into true colour masterpieces.
The joyful attitude of the series brings dimensionality and 
depth to every surface and environment.

Wall /  Pixel Breeze Luc 
Floor / Pixel Aloe Luc

PIXEL
Residential

BATHROOM
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Pixel Artic Luc
Duo Back Sand 2020 (DUO Collection)

Wall /  Pixel Artic Luc
Floor / Pixel Artic Luc
 Duo Back Sand 2020 (DUO Collection)

PIXEL
Residential

LIVING
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Wall /  Pixel Sienna Luc
 Insideart Sky 60120 Soft (INSIDEART COLOR Collection)
Floor / Bergstone Sand 120120 (BERGSTONE Collection)

PIXEL
Residential

LIVING
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Una collezione dalle mille 
facce ed espressioni. 
Ogni nuance è declinata 
e raccontata con 300 
grafiche diverse, arricchita 
di sfumature e giochi di 
tonalità. Quando si opta 
per una posa monocolore, 
l'effetto è evidente e di 
impatto: ciascun tassello 
si fonde con gli altri per 
un movimento dinamico 
e coinvolgente. La posa 
multicolore è il manifesto 
di un'esplosione cromatica 
che vive di accesi contrasti o 
eleganti armonie. 

Eine Sammlung mit tausend 
Gesichtern und Ausdrücken. 
Jede Nuance wird mit 300 
verschiedenen Grafiken 
dekliniert und erzählt, 
angereichert mit Nuancen 
und Farbtonspielen.
Wenn Sie sich für eine 
einfarbige Verlegung 
entscheiden, ist der Effekt 
klar und eindrucksvoll: 
Jede Fliese verschmilzt 
mit den anderen zu einer 
dynamischen und fesselnden 
Bewegung.
Die mehrfarbige Verlegung 
ist das Manifest einer 
Farbexplosion, die von 
leuchtenden Kontrasten oder 
eleganten Harmonien lebt.

Une collection aux mille 
visages et expressions. 
Chaque nuance est 
déclinée et racontée avec 
300 graphiques différents, 
enrichie de nuances et de 
jeux de teintes.
En optant pour une pose 
unicolore, l'effet est clair et 
saisissant : chaque pièce 
se fond avec les autres 
pour créer un mouvement 
dynamique et attrayant. 
La pose multicolore est le 
manifeste d’une explosion 
chromatique qui se nourrit 
de contrastes lumineux ou 
d’harmonies élégantes. 

Коллекция с тысячью 
граней и выражений. 
Каждый нюанс раскрыт и 
рассказан с помощью 300 
различных графических 
изображений, 
обогащенных нюансами и 
игрой тона.
Если выбрать одноцветную 
кладку, эффект будет 
явным и поразительным: 
каждая плитка 
сочетается с другими, 
создавая динамичное и 
увлекательное движение. 
Многоцветная кладка - это 
манифест цветового взрыва, 
который процветает на 
ярких контрастах или 
элегантных гармониях. 

A collection with a thousand faces and expressions.
Each nuance is available and narrated with 300 different 
graphics, enriched with nuances and plays of tone. When 
opting for a single-colour installation, the effect is clear and 
striking: each tile blends with the others creating dynamic 
and engaging movement. Multicoloured installation is 
the manifesto of a colour explosion that thrives on bright 
contrasts or elegant harmonies. 

Wall /  Pixel Aloe Luc
 Duo Back Cotto 2020 (DUO Collection)
Floor / Duo Front Cement 2020 (DUO Collection))

PIXEL
Commercial

SPA
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Wall /  Pixel Forest Luc
Floor / Invictus Beige 60120 (INVICTUS Collection)

Pixel Forest Luc

PIXEL
Residential

KITCHEN
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Che si tratti di 
un'accattivante parete 
decorativa o di un piccolo 
dettaglio, Pixel offre un 
viaggio infinito nella 
creatività e nell'estetica. 
Il formato unico 10x10, 
versatile ed eclettico, 
permette di creare effetti 
ottici e giochi di stile su 
qualunque metratura 
disponibile, donando 
un effetto di maggiore 
ampiezza anche agli spazi 
più ridotti. Grazie alla sua 
finitura lucida, la serie 
aggiunge una piacevole 
sensazione di movimento e 
dinamicità, valorizzata dalle 
vivaci colorazioni proposte. 

Ob es sich um eine auffällige 
dekorative Wand oder ein 
kleines Detail handelt, Pixel 
bietet eine endlose Reise in 
die Kreativität und Ästhetik. 
Das einzigartige, vielseitige 
und eklektische Format 
10x10 ermöglicht es Ihnen, 
auf jeder verfügbaren 
Fläche optische Effekte 
und stilistische Spiele zu 
kreieren, die selbst die 
kleinsten Räume größer 
erscheinen lassen. Dank 
ihrer glänzenden Oberfläche 
vermittelt die Serie ein 
angenehmes Gefühl von 
Bewegung und Dynamik, 
das durch die angebotenen 
leuchtenden Farben noch 
verstärkt wird. 

Qu'il s'agisse d'un mur 
décoratif qui attire 
l'attention ou d'un petit 
détail, Pixel offre un voyage 
sans fin dans la créativité 
et l'esthétique. Le format 
unique 10x10, polyvalent 
et éclectique, permet de 
créer des effets d'optique 
et des jeux de style sur 
n'importe quelle surface 
disponible, donnant 
ainsi un effet plus grand 
même aux espaces les plus 
restreints. Grâce à sa finition 
brillante, la série apporte 
une agréable sensation 
de mouvement et de 
dynamisme, renforcée par 
les couleurs vives proposées. 

Будь то привлекающая 
внимание декоративная 
стена или небольшая 
деталь, Pixel предлагает 
бесконечное путешествие 
в творчество и эстетику. 
Уникальный формат 
10х10, универсальный и 
эклектичный, позволяет 
создавать оптические 
эффекты и игры стиля 
на любой доступной 
площади, придавая 
даже самым маленьким 
помещениям больший 
эффект. Благодаря 
глянцевому покрытию 
серия создает приятное 
ощущение движения 
и динамичности, 
дополняемое яркими 
цветами.

Whether it is an eye-catching decorative wall or a small 
detail, Pixel offers an endless journey into creativity and 
aesthetics. The unique 10x10 format, versatile and eclectic, 
allows you to create optical effects and plays of style on any 
available square footage, making even the smallest spaces 
feel larger. Thanks to its glossy finish, the series adds a 
pleasant feeling of movement and dynamism, enhanced by 
the vibrant colours available. 

PIXEL
Commercial

ART GALLERY

Wall /  Pixel Black Luc
 Sable Cement 60120 (SABLE Collection)
Floor / Yorkwood Natural 20120 (YORKWOOD Collection)
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Wall-in /  Pixel Artic Luc
Wall-out /  Duo Front Cement 1060 (DUO Collection)
Floor /   Duo Back Caramel 9090

Tetris Artic Luc

PIXEL
Residential

BATHROOM
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Pixel Ocean Luc
Cosmo Cement 60120 (LOGICO Collection)

PIXEL
Commercial

SHOP
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PIXEL
Commercial

SHOP

Pixel Ocean Luc
Cosmo Cement 60120 (LOGICO Collection)

Pixel Ocean Luc

39
38



Una palette di 10 colori, 
eclettici e ricercati, ognuno 
dei quali evoca emozioni e 
sensazioni differenti.
Dai toni più freddi e neutri 
di White, Artic, Black, Blue 
e Ocean, che richiamano 
alla mente un'idea di calma 
e serenità, alle tonalità più 
naturali e accese di Forest, 
Aloe, Breeze, Clay e Sienna, 
associate al paesaggio 
e all'accoglienza. Una 
collezione ricca di vitalità 
per un'esperienza visiva 
stimolante e completa. 

Eine Palette von 10 
eklektischen und 
raffinierten Farben, die 
jeweils unterschiedliche 
Emotionen und Gefühle 
hervorrufen. Von den 
kühleren, neutralen Tönen 
White, Artic, Black, Blue und 
Ocean, die an Ruhe und 
Gelassenheit erinnern, bis 
hin zu den natürlicheren 
und helleren Tönen Forest, 
Aloe, Breeze, Clay und 
Sienna, die mit Landschaft 
und Gemütlichkeit assoziiert 
werden. Eine Kollektion 
voller Vitalität für eine 
anregende und komplette 
visuelle Erfahrung. 

Une palette de 10 
couleurs éclectiques et 
sophistiquées, chacune 
évoquant des émotions et 
des sentiments différents. 
Des tons froids et neutres 
de White, Artic, Black, Blue 
et Ocean, qui évoquent 
une idée de calme et de 
sérénité, aux teintes plus 
naturelles et lumineuses de 
Forest, Aloe, Breeze, Clay et 
Sienna, qui sont associées au 
paysage et à la convivialité. 
Une collection pleine de 
vitalité pour une expérience 
visuelle stimulante et 
complète. 

Палитра из 10 
эклектичных и 
изысканных цветов, 
каждый из которых 
вызывает различные 
эмоции и чувства. 
От более холодных и 
нейтральных тонов 
White, Artic, Black, Blue 
и Ocean, навевающих 
мысли о спокойствии 
и безмятежности, до 
более естественных и 
ярких тонов Forest, Aloe, 
Breeze, Clay и Sienna, 
ассоциирующихся с 
пейзажем и уютом. 
Коллекция, наполненная 
жизненной силой, 
для стимулирования 
и всестороннего 
визуального восприятия. 

A palette of 10 eclectic and sophisticated colours, each 
evoking different emotions and feelings. From the cooler, 
more neutral tones of White, Artic, Black, Blue and Ocean, 
which convey calm and serenity, to the more natural and 
bright tones of Forest, Aloe, Breeze, Clay and Sienna, 
associated with landscape and cosiness. A collection full 
of vitality for a stimulating and comprehensive visual 
experience.

PIXEL
Commercial

BATHROOM

Wall /  Pixel White Luc
 Pixel Black Luc
Floor / Logico Cement 9090 (LOGICO Collection)
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Pixel Clay Luc

PIXEL
Commercial

SHOP

Pixel Clay Luc
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Pixel Blue Luc

PIXEL
Residential

BATHROOM
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PIXEL

RESIDENTIAL COMMERCIAL

Parfaite pour mettre en valeur les coins du 
salon: le format 10x10 permet de recouvrir 
même de petites pièces comme une niche 
encastrée dans le mur ou des éléments 
architecturaux comme une colonne ou une 
voûte. 

Идеально подходит для выделения 
углов жилого помещения: формат 10х10 
позволяет закрыть даже небольшие 
участки, например, углубление в стене 
или архитектурные элементы, такие как 
колонна или свод. 

Perfetta per mettere in risalto angoli della 
zona living: il formato 10x10 permette di 
rivestire anche piccole parti come una 
nicchia incassata nel muro o elementi 
architettonici come una colonna o una volta. 

Perfekt, um Ecken im Wohnbereich 
hervorzuheben: Das Format 10x10 erlaubt es, 
auch kleine Teile wie eine Wandaussparung 
oder architektonische Elemente wie eine 
Säule oder ein Gewölbe abzudecken. 

Perfect for highlighting corners of the living area: the 
10x10 format allows even small parts such as a recess 
in the wall or architectural elements such as a column 
or a vault to be covered. 

Hygiénique, résistant aux taches et 
facile à nettoyer. Tetris, étant en grès 
cérame, se prête à une utilisation dans 
des environnements où une attention 
particulière à la propreté est requise. Il ne 
libère pas de produits chimiques, il est sans 
danger pour la santé et aide à favoriser 
l’hygiène de l’environnement. 

Гигиеничен, устойчив к пятнам и 
легко чистится. Tetris, изготовленный 
из керамогранита, подходит для 
использования в помещениях, где 
требуется внимание к чистоте. Он не 
выделяет химических веществ, безопасен 
для здоровья и способствует гигиене 
окружающей среды. 

Igienica, antimacchia e facilmente pulibile. 
Pixel, essendo in gres porcellanato, si presta 
all'utilizzo in ambienti dove è richiesta 
attenzione alla pulizia. Non rilascia sostanze 
chimiche, è sicura per la salute ed aiuta a 
favorire l'igiene dell'ambiente. 

Hygienisch, schmutzabweisend und leicht 
zu reinigen. Tetris besteht aus Feinsteinzeug 
und eignet sich für Umgebungen, in 
denen es auf Sauberkeit ankommt. Es setzt 
keine Chemikalien frei, ist gesundheitlich 
unbedenklich und trägt zur Umwelthygiene 
bei.

Hygienic, stain-resistant and easy to clean. Pixel, being 
made of porcelain stoneware, lends itself for use in 
environments requiring attention to cleanliness. It 
does not release chemicals, is safe for health and helps 
promote environmental hygiene. 

1 LIVING

2 BATHROOM

Reasons Why

3 ART GALLERY

4 SHOP

Pixel s'adapte à tous les environnements et 
à tous les styles de design, se combinant 
facilement avec d'autres matériaux et effets. 
Cette polyvalence rend la collection idéale pour 
les environnements commerciaux exigeant une 
flexibilité de conception et une fonctionnalité 
spécifique.  

Pixel вписывается в любую обстановку 
и стили дизайна, легко сочетаясь с 
другими материалами и эффектами. Такая 
универсальность делает коллекцию 
идеальной для коммерческих помещений, 
где требуется гибкость дизайна и особая 
функциональность. 

Pixel si adatta a tutti gli ambienti e gli stili di 
design, combinandosi facilmente con altri 
materiali ed effetti. Questa versatilità rende la 
collezione perfetta per gli ambienti commerciali 
con esigenze di flessibilità progettuale e 
specifiche funzionalità. 

Pixel passt in alle Umgebungen und 
Designstile und lässt sich leicht mit anderen 
Materialien und Optiken kombinieren. Dank 
dieser Vielseitigkeit eignet sich die Kollektion 
perfekt für gewerbliche Umgebungen, in 
denen Flexibilität im Entwurf und spezifische 
Funktionalität gefragt sind. 

Pixel adapts to all environments and design styles, 
combining easily with other materials and effects. This 
versatility makes the collection perfect for commercial 
environments with demands for design flexibility and 
specific functions. 

Les dix nuances de Pixel sont disponibles dans 
300 graphismes différents, ce qui donne du 
dynamisme et du mouvement aux espaces les 
plus petits. Dans sa simplicité, la série offre une 
expérience visuelle stimulante et évocatrice 
et donne de la personnalité et de la vitalité à 
n'importe quel environnement.  

Все десять оттенков Pixel доступны в 300 
вариантах графики, придавая динамизм 
и движение даже самым маленьким 
помещениям. В своей простоте серия 
предлагает визуально стимулирующий 
и вызывающий опыт и привносит 
индивидуальность и жизненную силу в 
любое помещение.  

Tutte le dieci nuances di Pixel sono declinate 
in 300 grafiche diverse, che conferiscono 
dinamicità e movimento anche agli spazi 
più ristretti. Nella sua semplicità, la serie 
offre un'esperienza visiva stimolante e 
suggestiva e dona personalità e vitalità ad 
ogni ambiente.

Alle zehn Farbtöne von Pixel sind in 300 
verschiedenen Grafiken erhältlich und 
verleihen selbst kleinsten Räumen Dynamik 
und Bewegung. In ihrer Schlichtheit 
bietet die Serie eine visuell anregende 
und eindrucksvolle Erfahrung und bringt 
Persönlichkeit und Vitalität in jeden Raum. 

All ten shades of Pixel are available in 300 different 
graphics, giving dynamism and movement to even 
the smallest space. In its simplicity, the series offers 
a visually stimulating and evocative experience and 
brings personality and vitality to any room.  
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PIXEL

5 FINISHES 

6 COLORS

Pixel invite à oser la combinaison des 
couleurs, qu'elles soient de la même gamme 
de couleurs ou nettement contrastées. 
Une palette de 10 nuances élégantes et 
raffinées, des plus neutres aux plus vives, qui 
transforment les espaces en un kaléidoscope 
de teintes vibrantes. 

Pixel предлагает вам проявить 
смелость в подборе цветов, будь то 
одинаковая цветовая гамма или резко 
контрастирующая. Палитра из 10 
стильных и изысканных оттенков, от самых 
нейтральных до самых ярких, превращает 
пространство в калейдоскоп живых тонов. 

Pixel invita ad osare nell'abbinamento delle 
tinte, che siano della stessa scala colore o 
nettamente in contrasto. Una palette di 10 
nuances stilose e ricercate, da quelle più 
neutre a quelle più vivaci, che permettono di 
trasformare gli spazi in un caleidoscopio di 
tonalità vibranti. 

Pixel lädt dazu ein, bei der 
Farbzusammenstellung etwas zu wagen, sei 
es, dass die Farben der gleichen Farbskala 
angehören oder in starkem Kontrast stehen. 
Eine Palette mit 10 stilvollen und raffinierten 
Farbtönen, von den neutralsten bis zu 
den lebhaftesten, mit denen sich Räume 
in ein Kaleidoskop lebendiger Farbtöne 
verwandeln lassen. 

Pixel invites you match colours boldly, whether they 
are of the same colour scale or sharply contrasting. A 
palette of 10 stylish and sophisticated shades, from the 
most neutral to the most vibrant, transforming spaces 
into a kaleidoscope of vibrant tones. 

Reasons Why

7 LAYING AND RECTIFYING

8 MATCHING COLLECTIONS

La rectification de chaque pièce permet une 
pose précise et exacte de Pixel, optimisant 
le joint pour un effet continu et homogène. 
L'ensemble créé est celui d'un paysage 
chromatique sans limites, précis dans les détails 
et harmonieux dans son ensemble.

Шлифовка каждого фрагмента позволяет 
точно и аккуратно выполнить кладку Pixel, 
оптимизируя соединение для получения 
непрерывного и однородного эффекта. 
Создаваемый ансамбль - это безграничный 
цветовой ландшафт, точный в деталях и 
гармоничный в целом.

La rettifica di ogni tassello permette una posa 
di Pixel precisa ed accurata, ottimizzando la 
fuga per un effetto continuo ed omogeneo. 
L'insieme che si crea è quello di un paesaggio 
cromatico senza limiti, accurato nel detaglio ed 
armonioso nell'insieme.

Der Schliff jedes einzelnen Stücks ermöglicht 
ein präzises und genaues Verlegen von 
Pixel und optimiert die Fugen für einen 
durchgehenden und homogenen Effekt. 
Die Gesamtheit ist eine grenzenlosen 
Farblandschaft, detailgetreu und harmonisch 
im Ganzen.

The grinding of each tile allows for a precise and 
accurate installation of Pixel, optimising the joint seal for 
a continuous and homogenous effect. The overall effect 
that is created is that of a limitless colour landscape, 
accurate in detail and harmonious as a whole.

Pixel s'intègre volontiers à d'autres matériaux et 
se combine avec d'autres collections et effets, 
créant des espaces à l'identité forte et décisive. 
Elle peut rendre le classicisme des travertins ou 
le minimalisme d'un effet de pierre profond et 
vibrant. Elle crée des jeux de mouvement à côté 
de surfaces et de graphiques plus homogènes 
et discrets. 

Pixel удачно сочетается с другими 
материалами и комбинируется с другими 
коллекциями и эффектами, создавая 
пространства с ярко выраженной 
индивидуальностью. Коллекция 
может сделать классику травертина 
или минимализм камня глубоким и 
ярким. Создает игры движения наряду 
с более однородными и дискретными 
поверхностями и графикой. 

Pixel si integra volentieri con altri materiali e si 
abbina ad altre collezioni ed effetti, creando 
spazi dall'identità forte e decisa. Può rendere 
profondo e vibrante il classicismo dei travertini 
o il minimalismo di un effetto pietra. Crea 
giochi di movimento affiancata a superfici e 
grafiche più omogenee e discrete. 

Pixel lässt sich problemlos in andere Materialien 
integrieren und mit anderen Kollektionen 
und Effekten kombinieren, um Räume mit 
einer starken und energischen Identität zu 
schaffen. Sie kann den Klassizismus von 
Travertin oder den Minimalismus eines Steins 
tief und lebendig wirken lassen. Und schafft 
spielerische Bewegung neben homogeneren 
und verhalteneren Oberflächen und Grafiken. 

Pixel integrates well with other materials and combines 
with other collections and effects, creating spaces 
with a strong identity. It can make the classicism of 
travertine or the minimalism of a stone effect deep and 
vibrant. It creates plays on movement alongside more 
homogeneous and discrete surfaces and graphics.

La finition brillante est idéale pour mettre 
en valeur les couleurs vives et profondes de 
la collection. Elle capte et reflète la lumière, 
ajoutant intensité et dynamisme aux espaces 
dans lesquels elle s'insère. Les surfaces 
brillantes se prêtent à diverses combinaisons, 
aussi bien avec des surfaces similaires pour 
donner une continuité, qu’avec des surfaces 
opaques et des matériaux pour créer un 
contraste tactile.  

Глянцевая поверхность идеально подходит 
для подчеркивания ярких, насыщенных 
цветов коллекции. Она улавливает и 
отражает свет, придавая интенсивность и 
динамичность помещениям, в которые он 
вписывается. Глянцевые поверхности можно 
сочетать с похожими поверхностями, чтобы 
создать непрерывность, или с матовыми, 
текстурированными поверхностями, чтобы 
создать тактильный контраст. 

La finitura lucida è ideale per valorizzare le 
vivaci e profonde colorazioni della collezione. 
Essa cattura e riflette la luce aggiungendo 
intensità e dinamicità agli spazi in cui si 
inserisce. Le superfici lucide si prestano a 
svariati abbinamenti, sia con superfici simili 
per dare continuità, sia con superfici opache 
e materiche per creare contrasto tattile. 

Die glänzende Oberfläche ist ideal, um die 
leuchtenden, satten Farben der Kollektion zur 
Geltung zu bringen. Sie fängt das Licht ein 
und reflektiert es, was den Räumen Intensität 
und Dynamik verleiht. Die glänzenden 
Oberflächen bieten sich für eine Vielzahl von 
Kombinationen an, entweder mit ähnlichen 
Oberflächen, um Kontinuität zu schaffen, 
oder mit matten, strukturierten Oberflächen, 
um einen taktilen Kontrast zu erzeugen. 

The glossy finish is ideal for enhancing the collection's 
vibrant, deep colours. It captures and reflects light, 
adding intensity and dynamism to the spaces it is used 
in. The glossy surfaces lend themselves to a variety of 
combinations, either with similar surfaces to give continuity, 
or with matt, textured surfaces to create tactile contrast. 
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PIXEL

Surfaces  Superfici • Oberflächen • Surfaces • Поверхности

Number of patterns
Numero di grafiche • Grafische Nummer • Nombre d’images • Количество графических оформлений

Porcelain
Rectified
Porcelain
Rectified

Gres porcellanato
Rettificato

Feinsteinzeug
Kalibriert

Grès cérame 
Rectifié

Керамогранит
Ректифицированная

EN 14411 APPENDICE G BIa GL 9mmLuc

Luc  
Polished

  300
10x10 4”x4”

Pixel Blue Luc
CSAPXBLL10

Pixel Clay Luc
CSAPXCYL10

Pixel Sienna Luc
CSAPXSIL10

Pixel Ocean Luc
CSAPXOCL10

Pixel White Luc
CSAPXWHL10

Pixel Forest Luc
CSAPXFOL10

9mm

Pixel
10x10 4”x4”

Surface LUC

Pz / Box 40

Mq / Box 0,40

Kg / Box 7,9

Kg / Mq 19,7

Boxes / Pallet 100

Mq / Pallet 40

Kg / Pallet 790

Pixel Breeze Luc
CSAPXBRL10

Pixel Black Luc
CSAPXBKL10

Pixel Artic Luc
CSAPXARL10

Pixel Aloe Luc
CSAPXALL10

Certifications
Certificazioni • Zertifizierungen • Certifications • Сертификаты

Pixel Breeze LucFOR

Colours  Colori • Farben • Couleurs • Цветов

Sizes  Formati • Formate • Format • Фoрmatы
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Simbologia - Symbols - Symbole - Symboles - Условные обозначения

Tiles with moderate 
shade and aspect 
variation

Piastrelle con media 
variazione di tono e 
disegno

Fliesen mit gemäßigt 
unterschiedlichen Tonali-
täten und Muster

Carreaux avec modérée 
différence de nuance et 
structure

Плитка со средним 
изменением тона и 
рисунка

Frost-resistant

Ingelivo

Frostsicher

Résistance au gel

Морозостойкая

Thickness mm

Spessore mm

Dike mm

Epaisseur mm

Толщина мм

Rectified

Rettificata

Kalibriert

Rectifié

Ректифицированная

Packings, colours and sizes are subject to 
inevitable variations.
The information contained in this 
catalogue is correct to the best of our 
knowledge, but it is not construed as 
legally binding. 

Imballi, colori e misure sono soggetti a 
inevitabili variazioni.
Le informazioni contenute nel presente 
catalogo sono il più possibile esatte, 
ma non sono da ritenersi legalmente 
vincolanti.

Verpackungen, Farbe und Masse der 
Fliesen unterliegen unvermeidlichen 
Veränderungen. 
Die im vorliegenden Katalog enthaltenen 
Angaben sind so genau wie möglich 
gehalten, sind aber auch rechtlich nicht 
verbindlich. 

Changements de poids, nuances et 
dimensions sont typiques et inevitable. 
Les reinsegnements donnés dans ce 
catalogue sont le plus possible exacts, 
sans avoir effet obligatoire.

Упаковка, цвет и размеры могут 
претерпевать неизбежные изменения.
Вся содержащаяся в настоящем 
каталоге информация максимально 
точная, но она не является юридически 
обязывающей. 

socio 

Surface abrasion group

Gruppo di usura 
superficiale

Rutschbestaendigkeit

Degré de usure  
superficielle

Группа истираемости 
поверхности
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